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ACTA
Reunión del 24 de enero de 2007, de las 17.30 a las 18.30 horas

BRUSELAS

La reunión comienza el miércoles 24 de enero de 2007, a las 17.30 horas, bajo la presidencia 
de Luisa Fernanda Rudi Ubeda (presidenta).

1. Aprobación del proyecto de orden del día (PE 379.201)

Se aprueba el proyecto de orden del día.

2. Aprobación de las actas de las reuniones del 6 de noviembre de 2006 y del 19 de 
diciembre de 2006 (PE 379.199)

Se aprueban las actas.

3. Comunicaciones de la presidenta 

La presidenta comunica lo siguiente a los miembros:

§Envío de dos cartas

A raíz de las decisiones adoptadas en la última reunión, el 19 de diciembre de 2006, la 
presidenta ha enviado una carta al Presidente del PE sobre la condena a muerte de cinco 
enfermeras búlgaras y un médico palestino y otra carta dirigida a la Embajada de Túnez 
solicitando información sobre el trato y el acoso del que es víctima la señora Abou, 
esposa del abogado y defensor de los derechos humanos, Mohammed Abou (las dos 
cartas figuran en el expediente de los miembros).
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§ Subcomisión de Derechos Humanos

El 22 de enero se celebró una reunión de la Subcomisión de Derechos Humanos en cuyo 
orden del día se incluía la cuestión del trato que las autoridades marroquíes dispensan a 
los inmigrantes.

Según la información de la que dispone Amnistía Internacional, los días 23, 25 y 29 de 
diciembre de 2006, la policía marroquí llevó a cabo violentas redadas con el objetivo de 
expulsar a los subsaharianos que viven en el país a la frontera con Argel. Al coincidir 
estas operaciones con las festividades de Navidad y Año Nuevo, la noticia pasó casi 
desapercibida en Europa. Pero testimonios recientes de migrantes y refugiados que han 
conseguido volver a Rabat muestran un preocupante panorama que exige una firme 
respuesta de la UE.

4. Intercambio de puntos de vista con Manfredo FANTI, responsable geográfico para 
Libia ante la Comisión Europea, sobre la condena a la pena capital de las 
enfermeras búlgaras y del médico palestino 

Toma la palabra el Sr. Fanti, quien explica la asistencia humanitaria y financiera 
prestada por la UE en el proceso contra las enfermeras búlgaras y el médico palestino.

El Sr. Fanti señala que, en el ámbito de la ayuda humanitaria y de la asistencia médica, 
numerosos niños contagiados han recibido tratamiento en Europa.

En el plano económico, se ha creado un fondo dotado con un presupuesto de 
2,5 millones de euros. Este fondo se desbloqueará en cuanto los padres de los niños 
contagiados expresen su perdón, de conformidad con la legislación islámica.

La sentencia del tribunal ha conmocionado a todo el mundo, ya que ha llegado de forma 
sorprendente. La gestión de la crisis constituye un verdadero problema para Libia, 
acentuado por el hecho de que ha tenido lugar en Bengasi, una ciudad en constante 
competencia con la capital. De un modo u otro, el Gobierno debe tener en cuenta a la 
opinión pública.

En lo que se refiere a la situación de los prisioneros, éstos reciben regularmente la visita 
de representantes de embajadas europeas.

En cuanto a la sentencia, queda una esperanza: el proceso no ha concluido, ya que en el 
Derecho libio existe un Consejo Superior de Justicia que podría modificar la sentencia.

Participan en el debate Simon Busuttil y Ģirts Valdis Kristovskis.
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5. Intercambio de puntos de vista sobre el informe relativo a la visita a Estrasburgo 
de una delegación del Parlamento argelino los días 15 y 16 de noviembre de 2006 
(PE 379.196)

Se aprueba el informe, que será enviado al presidente de la Comisión de Asuntos 
Exteriores.

6. Asuntos varios

En una próxima reunión, figurará en el orden del día el problema del Sáhara Occidental. 
Se invita a la Secretaría a que se ponga en contacto con las Embajadas de Marruecos y 
de Argelia, la ONU y el Frente Polisario.

7. Fecha y lugar de la próxima reunión

La próxima reunión de la delegación se celebrará el 20 de marzo de 2007, de 10.30 a 
12.30 horas en Bruselas.

*  *
*

La reunión termina a las 18.30 horas.
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